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Våren 1927DE DÖDA SKEPPENS Ö. I
alltså dttta: — VI bege Billigare uppfödning.> oen kort stand, men 1 ställetIfrån PILLSFor bes niför au följa kasten, 

tttrttgtvl» förntsåtter att vå »kola gors.
Den nuvarande angdjurseppfddntn- jl ! 

ningen börjar bli minerande för ladu
gårdens ekonomi. Dan måste förbil. ; 
ligas, så att vi kunna tillverka mjölk < • 
<>< h smör billigare och förtjäna mers ! 
;w»r kilo. Huvudmedlet år hagmarks- i 
i urbåt trlng. En framstående norsk ; 
fackman. K. Isaachsen. professor i ■ *

Kärleksroman från det äventyrsfyilda 

Sargassohavet
TKENNA vår önska vi spara Eder obehaget att bliva miss- 1: 
U belåter. t

Om Ni aldrig haft kläder, som passat Eder förr, skall Ni - 
få veta orsaken.

Kom in och se tvgema för våren. Vi föra de bästa im
porterade engelska tygerna i största urval.

m TreI skote ri g* rakt öeternt — la I hjärtat 
av v rak byn — och sedan åt er vanda 
till kusten på eodrm sidan. På det 
tömt tror jag au vi skola överlista 
hemom och vara i stånd alt 1 all skon* 
ro vidtaga alla övriga mått och steg 
Utan kompass skulle jag ej rågat det
ta försök, men då mor Joyce nu lyc-

r„___ . . __ ..____ . , . . „ långt mindre riskabelt. Som det tor- lindrar och be lar de Inflammerade or-
Donakr d,=« dj.Pt efter a~ten V.r ork e. karten- bor trä eUer „„ „areTldl kanna i
- Nr) - »de ho. hrstoue». - •« »erir örer .»lo och voro omgjor ^ m„ Mb ,lllrackllgt. mkB.

Det år inte .Ut. NI »de »er i. det <*»de med petroebalten. Mor Joyce 
— ny... med.» nl ten rsr mediet., r.r heteeud med ett .torre bylte. nr.
Mte. NI ämnade wén nåwo» mer - Inoekill ej pä av.tånd knnde untkll 
tör ett Oeonbllrk »edan Varför bej- i*» 
dade al er?

A H

Critlende Marriott.
»t ersätteieg av ANNA HAMILTON-CEETE

(Fort*, fr. före* nr.)
XC. Cronquists Skrädderiaffär.husdjur* la ra vid Norges lantbrukshog- 

skota, tog skarpt till orda hårfar 1 ett { 
föredrag vid norska lantbruksakade
mien i början på februari. Vi refere- j 
ra 1 största korthet efter ‘ Nationen**: ,

Professorn ville avliva den gamla 
låran. att kvigorna skola ut fodra* jämt »fr» »»Qå + » »444C II» »4 »44'0444444444444444444444444*X-:»*X~>
om året utan språng 1 fodring och j - --------~-!-===----------- —— --------~ --
hull. Detta år fet ett fel. som kos- den med bensin för att få bort de sis-

ILndermedldnen Gin Pilla renaar
Xnjurarna, reglerar urinavgången och X
z2 8 2 Stanley SL‘ $, ga nen samt reglerar blodomloppet och 

"förebygger oregelbunden blodetrkula- 
te vi medföra *å mycket därav Mim vi ‘tion 
kunna båra Jag har redan gjort i ‘so cents per box hos alla druggister. 
ordning tre packningar och det torde ______________

I
Samma hus som Svenska t anada Tidningens expedition.

Ur kokboken.ej behövas lång tid för att få de åter- > 
VW Howard» rop kom Dorothy opp „u,nde hopla«,la. Sedan ge il om ge. 

t>å dark just I tid för att hålaa deJ MSt av 
nyanlända valkomna. Med rodnande 
kinder. aträJande ögon och hogbnret 
huvud atod bon dir. en helt annan va
relse än den dödableka, förtvivlade 
flicka, som
kastat sig For bes* befallningar.

Redan *n längre stund hade han 
lagt märke till ett ofantligt grått 

I skeppsskrov, här och där prytt med 
bleknade förgyllningar, aom på något 
avstånd spoklikt höjde sig över de 
mellanliggande fartygen. Då de kom 
m#> närmare iakttog han med stigande 
forvåning den sällsamma företeelsen- 

Kolossal, bred och tung aoro en fly
tande fästning, med högt upptornade 
overbygnader på såväl för- som ak
terskepp och mångdubbla rader av

tar pengar, mycket pengar. Kvigorna ta »pären, 
skola ut på Hkt sommarbete men fod
ras knappt oro vintern .

— Jag — Jag —
Jag läste 1 ert hjärta nyi 

mm ed ra ögon. Låt mig böra vad jag 
låste dår. Sig det — »äg det!

Konservering av backad persilja.
I Har man hackat mer persilja, än man 

Vid riksgtvande, gödslat, verkligt {ffo ögonblicket behöver, »dier om man 
gott bete lägga kvigorna på kollosalt i vi„ förvara persilja for senare bruk 
Sedan kunha de stå på billig vinter- . blandas den hackade persiljan väl med 
fodring . Det gör mindre, om vlktflk- j mycket fint salt som persilja och 
ningen bitr liten under vintern. Ty 1 

;efter period av svag fodring ökar llorsiinst>urh . Persiljan anv\andes se- 
tlllväxten hastigare, när ungdjuren 1,1^ #om deu är, utan urvattning. men 
komma på rikt kulturbete. Gott be- tillevilken persiljan användes
tes foder står 1 lättamälthet i jamn- , nyfurUgivis jrke då saltas 
hiijd m,d del UUI. kraftfoder, och det Giptf, göral) rem, r,,d
innehäller rikllttt ai vitaminer och de ay
rotneral.ninen. aom djuren bebo,, ut , va,„u IK.h hiilk!li ,

Hagmarkefurbättrlngar revolution,. ^ k[lkrl ml.
ra huadjur».köt.eln I dea, helhet. lc.]de( &r aiId^ ^ ^ Um|lg(1)
ke blott uppfödningen. Det finns går
dar, som genom rationell beteskultur 
kunnat öka aln mjölkproduktion med 
200 procent utan att öka kraftfoder- 
köpen med mer än 12 procent. Och 
försäljningen av övriga jordbrukspro
dukter har Icke minskats.

Fiskkotletter. För alt få 6 kotlet
ter av en bra storlek behövs ett styi 
ke heljéflundra, stock fisk eller iax 
tjock nog for att få två koppar, när 
kokt och smulat Blanda med ’* kopp 
rik mjölk. 2 koppar brtsUmulor. till. 
sätt fisk »»eh ror så 1 2 matskedar 
smält snior. 1 matsked mjöl. tesked 
Iteppar. H tesked salt och 1 tesk.wl 
loksaft. formas, doppas i vispat ägg 
och brödsmulor. Stekes 1 djupt fett 
eller kokolja .

En stand senare lämnade det Ulla 
sällskapet Queen för alltid. Det var 
med strömmande tårar som Dorothy 
för sista gången såg sig omkring in
nan de lämnade fartyget.

— Ah. Frank*-Frank!*'— snyftade

— ge-

— Jag år Icke värdig — jag —
— Tygt! «- det där vill jag inte 

bom Nl nr oskyldig. NI kan Inte 
vara ak yld ig till det brott varför m 
blivit anklagad Nl! — aå tnodlg — nå 
god — så ajåivuppoffrande — nl ekul 
le ha kunnat mörda en kvinna! —, 
Det är Inte sant. Allt sedan d*-n stund 
då jag först träffade er hår jag inte 

•trott det — och eedau nl berättat mig 
er historia behöver jag Ingen annans 
vittnesbörd. Nå, vill nl nu säga vad 
Jag nyss låste 1 ert hj&rta?

— Jag kan Inte — jag —
— Då skall jag 1 stället säga er nå 

got.. Jag sade I afton att vi ej voro 
annat än vanliga Iwkanta för varan 
dra Jag sade att jag Inte alskade 
er. Det var en osanning

går nödtvången onder-

förvaras 1 en väl tillsluten glas eller
Mor Joyces kvicka ögon upptäckte 

genast förvandlingen.
hon. vl ha ändå varit lyckliga här. 

i Skola vl någonsin bli lika lyckliga? — 
— Heliga Guds moder, vad vill d*t j3< _ ja, „kulle halst vilja stanna

Och var det ^är för alltid — med dig. om------------
verkligen ni. mitt hjärtans barn. som ja jag Tet ju att det är omöjligt VI 
rakt Inte ville gifta er? — Och ▼ar det |

bår saga? utbrast hon gapande gluggav, ur vilka rostiga ka
nonmynningar framstucko, sköt den 
i höjden som ett berg bland de omgi
vande vraken. Mansåldrar hade for

måste återvända till världen
Dl »om lar *1 närsalter pA att lojt- lnte for annat, »1 för att rentiå ditt 
nanten och nl nll» Inte frågade efter lnlmn Ja _ „ ,ko|, g„ra del. ål- gl„ wdan ntg„, fartyg gitt ar
xarandra? — AI. aj — tit» bara på »hade — vl måate göra det! — Oud ,tapein e|ier lup|t ut or någon hamn 
henne» klara ögon och röda kinder » god — jag förlitar ro Ig på Han» det unhörde en länge «ed»n förevun. 
den »ötungen! — Jn »e den ungdomen, råttil».. Han »kulle ej tillåtit mig att ,ld då dpt ,Iolu Sp»nien atod på 
den ungdomen! — Herre Oud. Tim. |y,k„ dig »å mycket om Han Inte ill- i höjden ai »tn makt och ära och de»a 
det påminner en rakt om gamla lider. le u„ dl„ oekuld komma I dagen!
— för en fyrtio år se‘n eller så! — och 
hon såg med ett uttryck av rörande 
ömhet pä den gamle mannen vid hen-

Fisk soufflé. Detta kan lagas #1 
vilken som helst slags konserverad 
fisk eller också kokt . Tuua fisk är 
utmärkt, lagad på detta »ätt 1 burktjockt. Stärkelsen får svalna, och då

den är nästan kall, smörjes den öv*»i' av denna fisk eller 2 koppar kokt fisk
av vilken sort som helst .smulas son.hela gipsfiguren med en pensel. Stär

kelsen får sitta kvar i 24 timmar, var der fint. kryddas med salt och peppar 
efter amak och saften av 1 citron. Nu 
kokas Vt kopp btiHlamulor 
mjölk l 10 minuter, så lägges fisken i. 
Vispa 2 äggulor tills tjocka och ljus- 
gula (3 av dem. om de lro små t. blan
da dem med det övriga och blanda 
sakta In de hårt vispade äggvitorna. 
Hällen I en väl smörad bakform och 
hakas tills fast. Serveras strax

, väldiga flotta förde Amerikas rikedo- ! 
Hand i hand följde de efter de öV- mar över havet för att fylla fädernes- efter den försiktigt borttages. Damm 

och emu ta på figuren följa nu med H kopplandet» redan överfliidande skattkamriga. som redan hunnit ett stycke
förväg. Howard drog en lång »uckjmare. I minst tvenne århundraden 
av lättnad då de vål befunno sig på måste denna spöklika gengångare ha- 

Det gör så. det gör så. Kathleen vag utan att hava sett en skymt av va legat dold I hjärtat av denna A t- 
— <let för få. rumman min, renmål. Forbea oeh anhängare, 
te han' fryntligt. — En vacker god 
morgon har jag den äran önska er. nå
dig fru — måtte nl leva I hundra år

Jag älskar
Jag älskar er — med hela min 

ejål — hela mitt hjärta!
— Dorothy —!
— Frank! — älskade —!

. P* stärkelsen och gipsfiguren är ren. då 
Ladugårdens eonom I man väl avlägsnat stärkelsehu

blott av hög mjolkmängd pr 100 foder- 
enheter utan även på god tillgång av 
verkligt billigt, hälsosamt hemfoder. |
Hagmarksförbättrlng ger oss

M&tsinga. och silversaker, som icke 
blivit putsade pä länge, kunna rengö
ras med ammoniak . Med en lapp el
ler en mindre borste, vilken särskilt 

I lämpar sig för ornament, utskärningar 
joch dylikt, putsas föremålet väl med 
j amonlak, varefter det sköljes, i ett 
| par omgångar kallt vatten och torkas.

Fur kort tid sedan hölls 1 Malmö en Efteråt kan man putsa med silvertvål 
jordbruksverks, som var livligt be- ei|er med ett av de m&nga putsmedel, 
sökt. och under vilken en hel del ln- som finnas för silver och mässing 
tressanta och väckande föredrag höl- (alltefter föremålets art), så kommer

det att återfå sin ursprungliga vackra 
gronomen Arvid Zachrlson, Hvilan, om glans. Särskilt 1 fråga om större sa- 
aktuella spörsmål rörande gödsling.

Agronomen Z. redogjorde föret för m., som under tidernas lopp mörknat, 
den flytande splllningens höga gödsel- är detta medel synnerligen bra.

lantens underliga arsenal, för att se-
Men ehuru de Icke sägo några fien , dÄn av en tillfällighet dragas fram 

der. voro de tyvärr Icke själva så I dagen och bliva föremål för ett fråm- 
|osedda som de trott Mg vara. Då det mande släktes häpnad och nyfikenhet.

Från bramstången på ett modärnt

sådant

foder.FEMTONDE KAPITLET.
och få ett dussin präktiga-------------. la

.. . . . . . j lilla sällskapet v ål hunnit utom syn-
,Ah h*“ ‘T">(i.* "* *UI" “ håll reete »I* en karl filralktlgt bakom I »egeltartyjr, dit han klättrat upp. iakt- 

Tlm avbröt honom han» hu» rn den däck,kaJuta d4r han hålllt%»ig , tog Howard med undran och Intresse 
Ilan får ju deu unga damen rakt att pömd ännu några ögonblick [det hela. medan de övriga stotlo stum.
rodna med »Itt aladd-r! — skarpt efter dem (ör att förvissa alg ■' tna av förvåning ett »tycke därifrån

om den riktning de Inslagit och be. ' — Ja. se det är juet en av de där
gav alg därpå, så fort fötterna buro ! konstbesynnerliga manlckema 

honom, bort I riktning mot byn.

SEXTONDE KAPITLET. '

Fisk-Croquettes. Till dessa kunna 
användas konserverad fisk eller vil
ken som helst annan slags finhackad 
kall färsk fisk, som först blivit kokt 
bakad eller stekt. Till var kopp flak 
tillsätt >4 kopp torra brödsmulor eller 
1 stor sodacracker, alldeles flnstött, 1 
väl vispa t ftgg och en matsked mjölk. 
Krydda med salt och peppar, och om 
*& önskas, tillsätt Ute finhackad, rå 
lök. Laga till cropuettes, rulla dem 1 
ägg och brödsmulor, och stek dem 1 
djupt fett. Om man önskar, kan detta 
sista ägg och brödsmulor utelämnas 
och I stället kunna de stekas l en stek
panna .samt vändas till var »tiLi är 
brun.

i Stekt, »alt stockfisk med potatiska
kor. Ut blöt 1 pund salt stockfisk ö- 
ver natten. Detta skulle utgöra ca 2 
koppar. Nästa morgon tvättas den 
gott t kallt vatten, avstlas, hälles över 
med kokande vatten och låter den stå 
intill kall. Torkas gott med en duk 
och stekes s& på båda sidor, vändande 
rien två gånger. Så plockas den I små 
bitar. Nu gnldes gulorna av två håfd- 
kokta ägg till en blandning, lägg 1 % 
tesked socker. 1 matsked smör, 1 stru
ken tesked senap, upplöst 1* en smula 
ättika • Blanda det hela väl sanlman. 

uppvärm oeh häll det över fisken. Ser
veras med kakor eller bullar av pota
tismos. stekta bruna på båda sidor I 

| kokande fett.

Jordens gödsling i vår.Flykten-

1 tröt» av alla den föregående »da
gen» ansträngande erfarenheter var 
tioward redan 1 daggryningen va
ken och uppe och på däck, där han an
strängde sina ögon tlti det yttersta för 
att uppfånga en skymt av Jackson och 
hans bundsförvanter.

Han Insåg att Ingen tid var att för
lora och att man genast måate skrida 
Ull handling. Ej ett Ögonblick be
tvivlade han att ormen med avsikt 
blivit dltförd och lössläppt för att tör 
göra honom, liksom den — alt doma 
ar vad mor Joyce berättat för Doro 
thy — redan förut blivit använd för 
alt rödja en a? den olyckliga Pruden 
ce Oallagher» mån ur vägen. Han 
förvånade alg blott över att den tapp
re kaptenen eller hane trogne biträde 
ej själva deltagit I anfallet

— Karlen vet kanske inte hur nära 
det varit att han lyckats, mumlade 
han bistert för sig själv. Men nåsta 
gång kommer han nog | 
skap — vl måste se till att dessförin
nan dra osa ur spelet på bästa sått. 
Om bara Jackson och. ile andra väl 
vore hår! —

Men Ingen av dem syntes ännu till 
— huru han ansträngde sig kunde han 
ej bland vraken urskilja en enda le
vande varelse och det var med en 
suck av otålighet som han vände stg 
bort för att närmare undersöka skå
deplatsen för nattens hemska uppträ-

Jackson skildrade under (Iden sina 
öden för Howard. Han hade efter 
vad han berättade, gått runt om byn 
och där hftlllt sig dold 1 flera timmar, I 
väntande på ett gynnsamt tillfälle, j 
Slutlig* n hade han smugit sig ombord
och till all lycka genast stött på mor [ H a v •tlJUHilkittjIt 
Joyce. som skyndsamt fått honom un
der däck och hållit honom dold-där.

— Kapten Forbes stora orm hade 
kommit lös och han hade gått efter 
den. fortfor detektiven, och vl .

Howard avbröt honom:
— Den kommer troligen Inte lös 

en gång till — Insköt han. — Den var 
så vänlig Xch gjorde oss ett besök.

— Här?
Howard nickade bekräftande.
— Den kom hit. upprepade han.

Kom hit och anföll mig. Det var en 
ovanligt intelligent orm — åtmlnsione 
sedd

jag nyss talade om! utbrast Joyce |iOR m a. talade jordbrukaren och a- 
slutllgen med triumferande ton. Vad 
var det ja sa’? — Har en väl nånsin 
sett maken till åhäke?

ker såsom gardinstänger, hållare m
Vad kan det

vara för slags skeppsvarv där de byg
ga sådana fartyg, herr löjtnant? . förhållande till den fasta

»piUnflCeni. Det är därför av allra 
största vikt och betydelse, att den fly.

Förvaring av kryddor, russin, man
del m. m. Små glas. burkar och pors- 
Hnsaskar med skruvlock eller glas
propp, 1 vilka man köpt karlsbader- 
Halt, piller, t ol let t pre para t er eller dy
likt, bör man icke kasta bort, då de 
bil tomma, emedan de kunna bli till 
nytta 1 hushållet. De rengöras väl 
med hett vatten, soda och såpa och 
kunna därefter användas till förvaring

Det är en gammal ppensk gallon, 
Howard. Det är just denTill och med på öppna havet är det 

lättar» att på förhand bestämma sin 
kurs fin att alltid följa densamma. 
V ; iM \ "
verka ofta på ett fullkomligt oberäk
neligt sätt för att driva ett fartyg åt 
helt annat håll än det från början av
sedda — och alla dessa tycktes nu 
hava sammansvurit sig för att försvå-

gt-nm^lte
rätta typen — just sådana fartyg var tande splllnlngen noga tillvaratages 

och väl användes . Med »töd av de 
danska giWlselföraöksresultaten

det som spanska regeringen använde 
för sina guldtransporter I gamla ti
den — för att frakta guldtackor från 
Amerika.. Och se! — här finns flera

och havsströmmar sam.

rörande stallgödselns verkan vid ned- 
brukningen olika tidigt efter utspri-

av samma slag. Se bara! dandet betonades kraftigt vikten av 
Längs hela den öppna rännan, långt latt p,öja ner gödseln så snart som 

bort emot solnedgången, sträckte sig möjligt efter utspridningen. Härvid av kryddor m. m. I många hem kvar-
själva verket en rad av uråldriga mågte dock också tagas hänsyn till så- Ht& afta RmÄ kryddrester i de påsar, 

fartyg, än ett oeh *tt i sänder, än dana faktorer som jordslag, arbetsför- 8 vilka de köptes. Därigenom förlora 
parvis. Alla voro Icke galloner. men I 
alla tillhörde längesedan föråldrade 
fartygstyper. Medan deras likar långe 
sedan försvunnit från haven hade des-

ra flyktingarnas framskridande i den 
riktning som Howard tänkt sig 

Gång på gång måste de taga en läng 
för att kringgå ett helt annat 

vrak

I

i de sin kraft, arom och smak förstöres.
bli de unkna och därigenom 

man

i delning
j Föredragets senare del behandlade ^ ofta
konstgödslingens räntabilitet inneva- c>dugiiga att använda. Häller 
rande år. En omfattande gödsling kryddorna strax i en tättslutande burk 
med kväve erbjöd utsikter till god med lock hålla de sig länge 
vinst. Beträffande de olika kvävegod. iKmier både hela och malda kryddor av 
selmedlen borde hänsyn tagas dels tIM | de ojjka sorterna och även vanilj, la 
priset per kg. kväve i respektive kvä- gerbärsblad, bak pulver m. m. På bur- 
vegödselmedel och dels till deras ver
kan och lämplighet för olika våxtslag 

Z. rekommenderade också

m m.från Forbes synpunkt. Den skul- | omväg 
le otvivelaktigt ha dödat mig om inte j fullkomligt otillgängligt 
miss Ealr. .. min hustru lyckats »kju- spärrade vägen för dem och till sist 
ta den — med er pistol. Jackson Men 8ågo de sig nödsakade att helt och 
vl ha inte tid att tala mer om den sa- hållet avvika från densamma för ett 
ken nu. — Fortsatt med er berätt el- följa kanten av en visserligen smal,

•nen Icke dess mindre oöverstiglig 
Jackson hade emellertid föga mer . kanal av öppet, ehuru tånguppfyllt 

att meddela. Under Forbes* frånvaro | vatten, som helt och hållet tycktes 
hade de sammansvuma utan synner- j avskära dem återtåget åt det håll dit Rar 
11g svårighet vunnit tllilride till va- ‘de ämnat sig. 
penförrådet och d&r försett stg med så
mycket revir och ammunition »om de hade för en månad »edan — förklara- 
förmådde båra Därpå hade han. vi*. de Joyce _ net år Inte of» yl bar 
ledd ar mor Joyce. lyckat» bryta »t* kånnlng tT dem bår — men då de 
In I kaptenen» enskilda förvaringa- komma ,tl|)e de ttu en h—tea vlller- 
rnm och dir bemåktlgat alg en kom- vaj|Ä k|and de hår gamla akroren
paa*. en »extant och en kronometrr. akl„ )Bg ,iga jag minn.» innu den imålle han vårdslöst 
vilket allt mor Joyre. åberopande »ig stonnen Ti hade för Uo år »edan! —
på Oo rotbys försäkran förklarade va- klöy hela vrakmaasan mitt itn på viindee till guld transporterna —
ra nödvändigt för att de akulle kunna f|ere ml|, avstånd, och sedan ai fyll- n,-t betyder viaat inte detoamma aom 
al yra en båt såvida de akulle lycku de deö rämnan med en hop gamla aku- alt d4r verkligen finnes något guld 
finna en sådan tor „om ^go ut aom om de sluppit ombord. Alldeles otänkbart år det

— Och. tilläde Jackson, det tår allt ut frkn en tockcn dår marknadakaru- ■ emellertid inte. Vem vet* — Vl skoL 
vara båat att vl ser till att få »g I en mln ,jy gjorde de Inte det — sL |,e kanske kunna få oa» ett par mlljo-
I rödaste rappet — för Oallagher hil drlg wtl rtdan åbåken 1 bete mitt n„ .ar — om yl bara kunde bit» 
ler aom biet på med att göra lord- j|T. De flesta av dem var förstås rakt pk något »ätt utt få dem med oas. 
ning en Oatllng-kanon och det år nog Uppruttn» ,T ålder och sjönk så fort Men stopp och beligg! — Vad tånker 
meningen att göra kol på oas med all- de började stöta emot de a»rka. nya nu ta er ml. _ 
ra första.

■torre såU-

sa funnit cn fristad I denna bortglöm
da vrå av världen, där de långsamt 
gingo sin upplösning till mötes lik
som det en gång mäktiga världsväl
de som utsänt dem. Howard betrak
tade dem tyst, upptagen av tusen tan-

Detta

^ken bör man fast klistra en pappers
remsa med namn på innehållet.

Agronom
gödsling med fosforsyra och kali 1 
större omfattning In under de senaste

Men Joyce återkallade honom snart 
till verkllgheen.

— Var det guldtackor nl 
sade. sir —? — frågade han med me-

4444444444444444444444— Det är nog den dår orkanen vi
d* åren alldenstund den sparsamma an

vändningen därav under de senaste å- 
ren haft till följd, att jorden nu mån

behov av speciellt foe-

Halvt nedsjunken 1 sjögräset vid fo
ten av det sluttande däcket upptäck
te han ormena väldiga kropp, skräck
injagande ännu i döden, oeh ryste vid 
tanken på vad hans ode skulle blivit 
otu Dorothy varit mindre modig och 
Jj|rnatolparna mindre starks. Böjda 

krökta som de au voro vittnade 
båttre ån något annat om odjurets 

oerhörda styrka.
Då han ville bespara Dorothy varje 

epprvrande påminnelse om nattens 
tilldragelse klättrade han ned till vat
tenbrynet och sköt vidundret längre 
tn under tängen Därpå svängde han 
•Ig åler upp på relingen och började 
åter spana efter den försvunne Jack-

NÄR NÅGOT HÄNDERnande ton.
Howard skrattade. gen städea år 

forsyra.— Ja, det har sin riktighet. — gen 
Så vitt jag kan i Eder trakt,sc. år det just det slag» fartyg som an-

som är av allmänt intresse, försumma 
då ej att genast underrätta Svenska 
Canada Tidningen.

Goda råd.r Vaxduk bör icke tvättas i varmt såp- 
vatten, enär detta förstör mönstret. 
Använd icke heller någonsin soda 1 
vattnet, utan endast kallt vatten till 
avtvättningen.

Flickar av vagnasmörja eller tjära 
överstrykas först med fett eller smör. 
som får kvarsitta 10—16 min. på fläc
ken. Med en kniv avskrapas därefter 
så mycket som möjligt av fläcken. 

| varefter man till shit kan behandla

Skriv några rader
om händelsen och adressera brevet 
eller postkortet till Svenska Canada 
Tidningens redaktion, 325 Logan Ave. 
Winnipeg, Man.

-

’ ■
fartygen.. Slata »tonnen rar Inte på joyce yar redan halvräg» Inne ge.

— Ja. det knnde man ju vänta ai*. lkngt nir »å ».år — den bar nog bara nom en aT gallouens kanonportar, men
genmålte Howard. Och »i fort rt fått j ,utlt upp en Itten rinna bår och där, hejdade T|.j Howard» tillrop, 
frukoat. akola yl göra osa 1 ordning tlnkeT jkg. _ Jag täDker »ut » mig en titt
ett lämna Queen Om nl således rtll Howard nickade. Förklaringen fö- ^ d, dar miljonerna — genmålte han 
komma ned. så----------------- reföll honom sannolik, ty endast aå n gn,,,» troUlgt.

Vid frokoetbordet redogjorde Ho. knnde mln förstå förekomsten ar den- Howard trekade ett ögonblick. Men
na öppna kanal mitt Ibland de eljest dl h4n lade mårhe tilj att åren pas-

— Jag förmodar att Ingen ar oe« , ,4 tttt sammanparkade rraken. En (orn börjat trlppa oroligt ay och an 
år angettgen om att »läs», sårtda det j Hgt attraktionslagen skulle den eljest |dl p,atsen ^-b att de båda fruntlm. 
kan andrlka». ande han. Vf ha In- ' f6r långe sedan bara »lutlt alg. Opp

Kom alltid ihågDenna gång rar lyckan honom mera 
blldT Han upptäckte genast, på Icke 
■Utför långt nratånd. fyra mänskliga 
gestalter, och då de kommo närmare 
Igenkände han t dem Jackeon. den 

dagen förut samman

att skriva namn och siffror med tyd-Fullatändlpt befriad. Hon. J. N.
Sulley. Que., 

angripen av
lig stil och helst med bläck.Boucber, fredsdomar^ E 

skriver: “Jag var såTIBi 
muskel- och ledgångareumatlem att 
jag trodde mina leder hade kommit 
ur sina gängor. Ibland voro plågorna 
aå svåra, att Jag ' svimmade. Sedan 
tre låkare^hade gjort »Itt bästa utan 
att brlngn mig någon lindring, för
sökte Jag Dr Peter* Kurlko Till 
mln stora överraskning befriade mig 
redan den första flaskan fullständigt 
från mina plågor. Jag kan nu gå 
två mil utan att känna mig trött.” 
Denna underbara Örtmedicins verkan

Skriv baraward närmare tör atn planpråatman.
Tigt honom och Dorothy samt mor 
joyce ock henne» man — hans förut
varande Äugvaktare

på ena sidan av papperet.

Små bygdebrevögon lyste av omlaakäullg nyft 
tåckteu gjorde honom orolig, ty rån-, k,nlw>, .krattade han godmodigt.

, nan hade redan trunglt dem att In 
trånga minst en mil längre In bland 
vraken ån kan från början ämnat vå.

ren»
och krönikor, trevligt och muntert 
skrivna mottagas gäma och med 
tacksamhet av red.Önskar Ni BB Frisk och Stark | — Nå, ge er av då. — eade han

Men var för all del försiktig. Det 
gamla skrovet är förmodligen alldeles 
oppprnttet — jag trlvlar på att dåc-

_________ I ken båra er. *
m-urna Vvl sknlle d* Vål »ga rtg tili o- fisww bl»,^bbt men

« «*-x dårpå .»ck kan åter „ bura-
t Wrtnt »t denna underligm od<-

irwwkfU»» ee* m*rk. dit dår de urgamla farkosterna
r. , AE* 1’

dft Wk* itt 1 TID vteii er till Dr. L. K. LeigS. ty kn 
etaho f»H l» »»U sj*Me*er So» ub. wk ksa»

ga »ig — och ännu knnde 
skilja nigot alnt på den

ej nr-
Glöm aldrig

att samarbeta så intimt som möjligt 
med Svenska Canada Tidningen.på olika alag av reumatiska smärtor • 

har väckt förvåning hos många 11- ' 
dande. deaa aldrig svikande Inverkan , 
på avföftngaorganen förorsakar utdri
vandet av giftiga el 
Den år ej någon apoteksvara: spe-

wk i»nkti|t 
t» 9*k mkm

¥ '■*

Hjälp tille — Allt rål alr, — rapporterade han 
Hon år båttre åa kon ser nt. Plan

läge» på vilka »Ut ätbart för långe se-
alt göra Svenska Canada Tidningen 
tillSvensk-canadensamas egen tid

dan förmultnat 7 Om ee föregåendekry. #IW Hitaa år
korna äro nog markna, men jag tror it nr systemetVanlehdi Läkarebek Fritt storm yerkUgen öppnat råg ända fram
att da håller. Kanske nådig frun skul
le ha lust att hemma ombord?

__ _ un dem. då kunde naturligtvis en”GODA RÅD” LeWk akrtvH -ck
et» Sarat f6U««r Wrt.
> M|te»

ii Dr.bak cleUa agenter tillhandahålla den från | ning.J* nare Ina gjort det
Han akulle Inom kort tå ett krertia

lar ». r—t»
I »Ua IMrar. Bakas. Itete» 

un »na.
laboratoriet ar Dr. Peter Fakreey *Hbward såg frågande på Dorothy.t Sone Co . Chicago, Ol.

larrrma telljpttt I Kanada.
— Jo, del kar nådig frun riset, det 

fFörta.)
: kände bert» på senalagao ar denna -1|HL L E. LEKH, m Na Statt St, ( 14, Ckieai., B ararade ben Inand» I kd I I klitek»*t1
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